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MAXHUB BM31

Беспроводной 
всенаправленный спикерфон

Руководство пользователя
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Важная информация

Предупреждения и меры 
предосторожности

В данном руководстве описаны меры предосторожности и спосо-
бы использования устройства. Перед использованием устройства 
внимательно прочитайте инструкцию.
Гарантия не распространяется на повреждения, вызванные 
несоблюдением инструкции. Пожалуйста, храните данное руко-
водство должным образом.

1.	 Это устройство не является водонепроницаемым. Пожалуйста, 
не допускайте попадания влаги на устройство. Если вода по-
падет на устройство, немедленно выключите его и обратитесь 
в сервисный центр. Не используйте устройство снова, пока не 
выполните все рекомендации сервисного центра.

2.	 Не размещайте устройство и его аксессуары рядом с откры-
тым огнем или другими источниками тепла, в том числе под 
прямыми солнечными лучами.

3.	 Во время грозы устройство должно быть выключено.

Остерегайтесь поражения электрическим 
током или возгорания!
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Остерегайтесь короткого замыкания, 
которое может привести к возгоранию!

Следите за тем, чтобы устройство не перегрелось!

Будьте осторожны, чтобы не повредить спикерфон!

Перед подключением устройства к электрической розетке 
убедитесь, что напряжение электросети соответствует значению 
напряжения, указанному на задней или нижней части устройства. 
Не подключайте устройство к электрической розетке, имеющей 
другое значение напряжения.

Не устанавливайте это устройство в тесном закрытом простран-
стве. Для обеспечения правильной циркуляции воздуха вокруг 
устройства должно оставаться не менее 10 см свободного про-
странства.

1.	 Не кладите это устройство или какие-либо предметы на ка-
бель питания или другие электронные устройства.

2.	 В случае транспортировки устройства при температуре ниже 
5°C, сначала распакуйте его и дождитесь, чтобы его темпера-
тура стала равна комнатной, прежде чем подключать его к 
электрической розетке.

3.	 Это устройство поставляется с острыми предметами. Пожа-
луйста, обращайтесь с ним осторожно, чтобы избежать травм, 
не испортить внешний вид устройства или не допустить 
повреждение его внутренних частей. 
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Берегите товар!

Техническое обслуживание

Берегите окружающую среду!

Очищайте устройство только салфеткой из микрофибры.

1.	 В этом устройстве используются перерабатываемые мате-
риалы и компоненты. Не выбрасывайте данное устройство с 
другими бытовыми отходами. Следуйте местным законам и 
правилам, регламентирующим сбор и утилизацию электрон-
ного и электрического оборудования и аккумуляторов.

2.	 Правильная утилизация данного устройства поможет избе-
жать потенциального негативного воздействия на окружаю-
щую среду и здоровье людей.

1.	 Пожалуйста, обращайтесь к специалистам для оказания услуг 
по техническому обслуживанию устройства.

2.	 Не вставляйте в устройство острые предметы.
3.	 Не роняйте и не ударяйте устройство, чтобы не повредить его.
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Внешний вид устройства

Кнопка активации Bluetooth
Кнопка включения
Уменьшение громкости
Увеличение громкости
Кнопка отключения микрофона
Ответ на вызов / завершение 
вызова
NFC
USB

(1)
(2)
(3)
(4)
(5)
(6)

(7)
(8)
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Способ подключения
Поддержка подключения нескольких устройств
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Поддержка каскадного беспроводного 
соединения с двумя устройствами

Режимы подключения:

Два спикерфона каскадируются по Bluetooth. Чтобы соединить 
два спикерфона, необходимо поставить их рядом и поочередно на 
каждом сделать двойное нажатие кнопки активации Bluetooth.
Внимание: Если один спикерфон подключен к ПК по USB, то 
каскад не работает.

Подробнее о каскадировании см. раздел Состояние/ настройка Bluetooth.

Режим 1: Подключитесь к компьютеру (Windows или Mac) или 
системе конференцсвязи кабелем USB.

Режим 2: Подключитесь к мобильному телефону или другому 
устройству по Bluetooth. Когда индикатор Bluetooth мигает, значит, 
устройство находится в режиме сопряжения. Включите режим 
Bluetooth на мобильном телефоне или другом устройстве, 
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и выберите соединение с данным спикерфоном в списке доступ-
ных устройств.

Режим 3: Подключитесь к к компьютеру (Windows или Mac) с 
помощью USB-донгла.
Вставьте USB-донгл в USB-порт ПК. USB-донгл автоматически 
подключится к устройству. Расстояние между USB-донглом и спи-
керфоном не должно превышать 3 метров. 
Чтобы повторно привязать USB-донгл к спикерфону, нажмите 
кнопку активации Bluetooth и удерживайте ее в течение 9 секунд. 
Спикерфон войдет в режим привязки, кнопка активации Bluetooth 
будет мигать белым светом.

Примечание: после подключения спикерфона к устройству, его необходимо 
настроить в интерфейсе настройки звука устройства. Установите это устройство 
в качестве устройства воспроизведения и записи по умолчанию.

Режим 4: Подключитесь к мобильному телефону с помощью NFC.
Совместите сенсорную область NFC мобильного телефона с 
устройством и удерживайте не менее двух секунд.

Примечание: Эта функция применима только к некоторым телефонам Android 
с функцией NFC.
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Местоположение NFC-метки телефона:
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Инструкция по применению
Включение/выключение: Для включения и выключения устрой-
ства нажмите кнопку питания и удерживайте ее в течение двух 
секунд.

Ответ на вызов и завершение вызова: (доступно только при под-
ключении устройства к мобильному телефону и Teams).
(1) Для ответа на поступающий вызов нажмите кнопку      .
(2) Чтобы завершить вызов во время разговора, нажмите кнопку     .
(3) Чтобы отказаться от приема поступающего вызова, нажмите 
кнопку      и удерживайте ее три секунды.

Функция включения/выключения микрофона: Коротко нажмите 
кнопку отключения микрофона, чтобы включить или выключить 
микрофон. Красная подсветка означает, что микрофон выключен, 
белая - микрофон включен.

Функция регулировки громкости: Для повышения или пониже-
ния уровня громкости нажимайте кнопки «+» и «-», соответственно.

Зарядка устройства: 
•	 используйте USB-кабель для подключения оригинального 

адаптера питания для зарядки;
•	 во время зарядки индикатор питания мигает. При полной 

зарядке индикатор питания постоянно горит.

ВНИМАНИЕ! Нельзя держать устройство постоянно на зарядке. 
Это приводит к снижению срока службы аккумулятора.
Поломка, вызванная нарушением правил эксплуатации оборудо-
вания, гарантийным случаем не является. 
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Просмотр уровня заряда батареи: Для просмотра текущего 
оставшегося заряда батареи кратковременно нажмите кнопку 
питания на включенном устройстве. Если индикатор полностью 
горит, батарея полностью заряжена. В случае разряда батареи на-
чинает мигать красный индикатор на кнопке питания и подается 
звуковой сигнал.

Функция Bluetooth
(1) Поддержка двойного Bluetooth:
•	 открытая точка доступа Bluetooth 1, используемая для подклю-

чения мобильного телефона, ПК, планшета и других хост-у-
стройств Bluetooth;

•	 скрытая точка доступа Bluetooth 2, используемая только для 
подключения ключа;

(2) Когда Bluetooth не подключен, нажмите и удерживайте кнопку 
Bluetooth, чтобы включить/выключить Bluetooth 1;
(3) При подключении Bluetooth нажмите и удерживайте кнопку 
Bluetooth, чтобы разорвать текущее соединение Bluetooth.

Состояние/настройка Bluetooth 

Состояние Действие Описание

Донгл не под-
ключен

Нажмите и удер-
живайте кнопку 
Bluetooth в течение 
9 секунд

Войдите в режим повторного 
сопряжения. Сопряжение: 
мигает белый индикатор;
Сопряжение выполнено 
успешно: индикатор горит 
непрерывным синим цветом
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Bluetooth 1 не 
подключен

Нажмите и удер-
живайте кнопку 
Bluetooth в течение 
2 секунд

Выключите Bluetooth 1, ин-
дикатор горит непрерывным 
белым цветом

Bluetooth не под-
ключен/ подключен 
(беспроводной 
каскад не сопря-
жен)

Дважды щелкните 
кнопку Bluetooth

Войдите в беспроводное 
каскадное сопряжение. Со-
пряжение:  синий индикатор 
быстро мигает. Сопряже-
ние выполнено успешно: 
отрегулируйте громкость и 
микрофон, чтобы реализовать 
двустороннюю связь между 
двумя спикерфонами

Беспроводной 
каскад сопряжен

Дважды щелкните 
на кнопку Bluetooth

Отключите беспроводное 
каскадное соединение

Bluetooth 1 под-
ключен

Нажмите и удер-
живайте кнопку 
Bluetooth в течение 
2 секунд

Отключите Bluetooth

Наиболее часто встречающиеся 
неисправности и их устранение

Неисправность Возможные при-
чины

Способ устранения

Невозможно вклю-
чить устройство

Низкий заряд бата-
реи или нет питания

Подключите адаптер для 
зарядки
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Автоматическое 
отключение после 
непродолжитель-
ной работы

Недостаточный 
уровень заряда

Подключите адаптер для 
зарядки

Отсутствие звука Правильно ли 
подключено устрой-
ство? Увеличена ли 
громкость?

Выберите правильный 
аудиовход/ аудиовыход в ОС, 
отрегулируйте громкость 
устройства

Устройство не 
определяется при 
USB подключении

Использование 
не оригинального 
USB-кабеля

Используйте оригинальный 
USB-кабель для совершения 
звонков

Не работают 
кнопки

Кнопки могут быть 
случайно нажаты

Нажмите и удерживайте 
кнопку питания в течение 8 
секунд, чтобы перезапустить 
систему

Устройство не 
заряжается

Зарядное устройство 
неисправно или ак-
кумулятор полностью 
заряжен

Замените на исправное 
зарядное устройство


